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––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 

SCHRIFTENVERZEICHNIS      Robert Hodel 

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 

 

MONOGRAPHIEN 

 

 Dragoslav Mihailović: Wie ein Fleck zurückblieb. Erzählungen und Leben. Aus dem 

Serbischen, mit einer Einführung in Leben und Werk. Leipzig 2018 

 Vor dem Fenster unten sind Volk und Macht / За окном внизу – народ и власть. 

Russische Poesie der Generation 1940-1960. Herausgegeben, übertragen, kommentiert, 

mit Vorwort und Biographien von 31 Dichtern. Leipzig 2015. (Interview Radio 

"Fontanka", Pressestimmen: Telegraf, RG.RU, Russkaja Germanija) 

 Raskršća književnog juga. Od Dositeja do Mihailovića. Seminarium Serbicum 3. Beograd: 

Čigoja štampa, 2014 

 Momčilo Nastasijević. Sind Flügel wohl…Gedichte und Prosa. Herausgegeben und 

übertragen und mit einer Einführung (70 S.) versehen von Robert Hodel. Leipzig 2013. 

(Besprechung der Monographie in den serbischen Tageszeitungen „Politika“ (30.04.-

02.05.2013, S. 16) (PNG) und „Večernje novosti“ (11.05.2013, S. 20) (PNG) 

Besprechung in der NZZ vom 07.09.2013 von Ilma Rakuša; Interviews in der „Politika“ 

(11.09.2013, S. 13) (PDF) und in den „Večernje novosti“ (14.09.2013; S. 20) (PDF); TV-

Gespräch RTS (Vavilon)) 

 Andrić i Selimović: forme aktuelnosti / Andrić und Selimović: Formen der Aktualität. 

Sarajevo 2011. 

 Hundert Gramm Seele. Serbische Poesie aus der zweiten Hälfte des 20. Jahrhunderts. 

Herausgegeben, übertragen, kommentiert, mit Vorwort, Biographien und Bibliographien 

von 28 Dichtern. Leipzig 2011. (Besprechung der Anthologie in der serbischen 

Tageszeitung „Politika“ vom 29.05.2011(PDF); Besprechung der Anthologie in der NZZ; 

Interview mit Prof. Robert Hodel) 

 Diskurs (srpske) moderne / Diskurs der (serbischen) Moderne. Seminarium Serbicum 2. 

Belgrad: Čigoja štampa, 2009. 

 Erlebte Rede in der russischen Literatur. Vom Sentimentalismus zum Sozialistischen 

Realismus. Band 1. Slavische Literaturen. Band 22. Frankfurt a.M., … 2001, 279 S. 

 Erlebte Rede bei Andrej Platonov. Von „V zvezdnoj pustyne“ bis „Čevengur“. Band 2. 

Slavische Literaturen. Band 23. Frankfurt a.M., … 2001, 451 S. 

 Betrachtungen zum skaz bei N.S. Leskov und Dragoslav Mihailović. (Dissertation). 

Slavica Helvetica, Band 44. Bern, Berlin…, 1994, 305 S.  

 

HERAUSGEBERSCHAFT 

 

 Textkohärenz und Narration. Untersuchungen russischer Texte des Realismus und der 

Moderne. Herausgegeben von R. Hodel und V. Lehmann. Narratologia. Contributions to 

Narrative Theory. Vol. 15. Berlin, New York 2008.  

 Poezja polska po przełomie – Pokolenie ’89 / Polnische Poesie nach der Wende – 

Generation ’89. Anthologie. Hg. und Vf. des Vorworts. Hamburg, Warszawa 2008. 

Buchillustration: Pia Hodel-Winiker. 

https://l-lv.de/neu/product_info.php?info=p1116_mihailovic--dragoslav--wie-ein-fleck-zurueckblieb.html
https://drive.google.com/file/d/0B11XWYll7C29RjV2eldWdk5fT1U/edit?pli=1
https://drive.google.com/file/d/0B11XWYll7C29RjV2eldWdk5fT1U/edit?pli=1
http://rustelegraph.ru/news/2015-06-09/Petropol-I-vse-taki-ya-zhiv-32311/
http://rg.ru/2015/06/09/reg-szfo/petropol.html
http://www.rg-rb.de/index.php?option=com_rg&task=item&id=16556&Itemid=0
https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-reznastpolitika.png
https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-reznastpolitika.png
https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-reznast.png
http://www.nzz.ch/aktuell/feuilleton/literatur/ein-serbischer-hermetiker-1.18145935
https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-nastajevic-politika.pdf
https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-nastajevic-politika.pdf
https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-nastastjevic-vecernijnovosti.pdf
http://www.youtube.com/watch?v=C2SCgGMCqak
https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-besprech-antholog.pdf
https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-besprech-antholog.pdf
http://www.nzz.ch/magazin/buchrezensionen/ins_licht_gefragt_1.11047257.html
http://www.pia-hodel-winiker.de/
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 Darstellung der Liebe in bosnischer, kroatischer und serbischer Literatur. Von der 

Renaissance bis ins 21. Jh. Hg. und Vf. des Vorworts. Slavische Literaturen. Band 38. 

Frankfurt a.M., … 2007. 

 Zentrum und Peripherie in den slavischen und baltischen Sprachen und Literaturen. 

Festschrift zum 70. Geburtstag von Jan Peter Locher. Hg. und Vf. des Vorworts. Slavica 

Helvetica, Band 71. Bern, Berlin…, 2004, 349 S. 

 Sprache und Erzählhaltung bei A. Platonov (Sammelband Platonov-Kolloquium 10.-12. 

September 1996, Bern). Hg. und Vf. des Vorworts: zusammen mit J.P. Locher; Slavica 

Helvetica. Band 58, 1998, 373 S. 

 

 

RUSSISTISCHE AUFSÄTZE 

 

 Russkaja lirika posle moskovskogo konceptualizma. // Ot avangarda do soc-arta. Belgrad 

2016, 231-241. 

 Kommunistisches und persönliches Glück. Eine Spurensuche in Platonovs Baugrube. // 

Utopie und Gewalt. Andrej Platonov: Die Moderne schreiben. Osteuropa, 8-19, 2016, 319-

336. 

 Platonov und die „Karataevščina“. Anzeiger für Slavische Philologie. Bd. XLIII, 2016, 

117-139. 

 Zachar Prilepin: Sankya und die neue „Bodenständigkeit“ (počvenničestvo). // Uslyšat’ 

zemnuju. Festschrift for Thomas Langerak. Hg. Ben Dooge, Michel De Dobbeleer. 

Amsterdam 2016, 157-175. 

 Russische Lyrik nach dem Moskauer Konzeptualismus. // H. Stahl, H. Korte (Hg.): 

Gedichte schreiben in Zeiten der Umbrüche. Tendenzen der Lyrik seit 1989 in Russland 

und Deutschland. Leipzig 2016, 115-128. 

 „Otmeževavšijsja Makar“ – Ambivalentnaja satira // Poetika Andreja Platonova. Sbornik 

2. Novye territorii (red. E. Jablokov). Moskva 2015, 57-78. 

 Beseda s bratom A.P. Platonova Semenom Platonovičem Klimentovym. // „Strana 

filologov“. Problemy tekstologii i istorii literatury. K jubileju N.V. Kornienko. M. 2014, 

164-175. 

 Der Gewaltdiskurs der Politik als literarische Vorlage. // Verbrechen, Fiktion, Ver-

marktung. Gewalt in den zeitgenössischen slavischen Literaturen. Hg. von L. Burlon, N. 

Frieß, K. Różańska, P. Salden. Potsdam 2014, 65-85. 

 Vozvraščenie k mimetičeskomu? // Tekst i tradicija. S.-Pbg. 2014, 37-56 

 Ludwig Wittgenstein. // Tolstoj als theologischer Denker und Kirchenkritiker. Hg. von M. 

George, J. Herlth, Ch. Münch, U. Schmid. Göttingen 2014, 653-667. 

 Čechov und Platonov: Allusion und Verwandtschaft. // Einblicke in Werk und Rezeption 

Anton Čechovs. Hrsg. von H. Stahl und K. Thaldigsmann. München… 2014, 171-182. 

 Aktualʼnostʼ kosnojazyčija: novye aspekty perevoda Platonova. // Vozvraščajasʼ k 

Platonovu: voprosy recepcii. Sankt-Peterburg 2013/14, 11-38. 

 Etika ili metafizika: o vlijanii L’va Tolstogo na Ljudviga Vitgenštejna. // Tekst i tradicii. 

Al’manach. RAN (Puškinskij dom). S.-Pbg. – Rostok 2013, 1, 111-127. 

 Sistema toček zrenija v povesti „Juvenil’noe more“ // Poetika Andreja Platonova. Na puti 

k „Juvenilʼnomu morju“ (red. Evgenij Jablokov). Belgrad 2013, 7-24. 

 Vom archaischen zum modernen Familienroman in den slavischen Literaturen: vom späten 

19. Jahrhundert bis zur Stalinzeit. // Heinz Hillmann, Peter Hühn (Hg.). Lebendiger 
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Umgang mit den Toten – der moderne Familienroman in Europa und Übersee. Hamburg 

2012, 105-140. 

 The Development of Platonov’s Narrative Perspective in the Context of the 1920s. 

Ulbandus. Andrei Platonov. Style. Context. Meaning. The Slavic Review of Columbia 

university. Vol.14,2012, 130-155. 

 „Duraki na periferii“ – Neobyčnyj Platonov. // «Strana filosofov» Andreja Platonova. 

Problemy tvorčestva. Vypusk 7. Moskva 2011, 170-183, 7-18. 

 Ot klassičeskogo k bolonskomu literaturovedeniju – kolonizacija žiznennogo mira ili 

adaptacija k rynočnym uslovijam? // Aktual’nye problemy izučenija i prepodavanija 

russkoj literatury: vzgljad iz Rossii – vzgljad iz zarubež’ja. Sankt-Peterburg 2011, 560-

570. 

 Glück, Unglück und Moral. Lew N. Tolstojs „Anna Karenina” als Familienroman. 

literaturkritik.de, Nr. 11, November 2010, Schwerpunkt: Zum 100. Todestag von Lew N. 

Tolstoj (http://www.literaturkritik.de/public/rezension.php?rez_id=14969) 

 Semejnyj roman kak žanr. // Russkaja antropologičeskaja škola. Trudy 7, Moskva 2010, 

176-188. 

 Obobščestvlenie obščnosti (Veber, Tennis, Platonov). Wiener Slawistischer Almanach. 

Band 63, 2009, 85-106. 

 Literaturwissenschaft – Fachwissen oder Ideologie. Acta Universitatis Carolinae, 

Philologica 2, 2006, Slavica Pragensia XLI, Prag 2009, 71-78. 

 Meždu reazlizmom i modernizmom. Russkaja literatura, No 2, 2009, 46-51. 

 Textkohärenz und Narration in realistischer und modernistischer russischer Literatur 

(einführende Betrachtungen) //  Hodel, Lehmann 2008 (Narratologia, Vol. 15), 1-41. 

 Absatzstruktur und Satzbau //  Hodel, Lehmann 2008 (Narratologia, Vol. 15), 43-73. 

  Zur Funktion des Symbolischen. Ein Vergleich zwischen Realismus und Moderne 

(Tolstoj, Čechov, Belyj) //  Hodel, Lehmann 2008 (Narratologia, Vol. 15), 75-99. 

 Zum Familienroman als Genre. Die Welt der Slaven. Band 32. Deutsche Beiträge zum 14. 

Internationalen Slavistenkongress Ohrid 2008, 437-448. 

 Der Sozialismus als ästhetische Innovation? Zu Ostrovskijs Kak zakaljalas’ stal’ und 

Hermlins Die Kommandeuse. // B. Brehmer, K.B. Fischer, G. Krumbholz (Hrsg.). 

Aspekte, Kategorien und Kontakte slavischer Sprachen. Festschrift für Volkmar Lehmann 

zum 65. Geburtstag. Hamburg 2008, 221-235. 

 Le skaz et les structures génériques de l’énoncé (Leskov, Venedikt Erofeev). // Catherine 

Géry (éd.). Autour du skaz. Nicolas Leskov et ses héritiers. Bibliothèque russe CXVII. 

Institut d’études slaves. Paris 2008, 119-132. 

 Platonov - Kafka - R. Val’zer: Opyt podgotovitel’nogo issledovanija (PDF). // E. 

Kolesnikova (Hg.). Tvorčestvo Andreja Platonova. Issledovanija i materialy. Kniga IV. 

Sankt-Peterburg 2008, 48-61. 

 Besprechung: Grimstad, Knut Andreas: Multiculture in the Prose of Nikolai Leskov. 

Bergen 2007. Zeitschrift für Slavische Philologie. Bd. 65, Heft 2, 2007/2008, 441-444. 

 Osip Mandel’štam. Voronežskie stichi: Pervaja tetrad’. // Reinhard Ibler (Hg.). Der russi-

sche Gedichtzyklus. Ein Handbuch. Heidelberg 2006, 389-394. 

 Dmitrij Prigov: „Apofeoz Milicanera“. // Reinhard Ibler (Hg.). Der russische 

Gedichtzyklus. Ein Handbuch. Heidelberg 2006, 536-541. 

 Dostoevskij zwischen Realismus und Moderne – eine Untersuchung zur Syntax. 

Dostoevsky Studies, New Series, 10, 2006, 9-29. 

https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-platov-kafka.pdf
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  „Peterburgskij tekst“ v svete „Transcendental’noj dialektiki“ I. Kanta (PDF). // 

Suščestvuet li Peterburgskij tekst? Peterburgskij sbornik. Vypusk 4. S.-Peterburg 2005, 92-

105. 

 Ganzheitliches und Fremdes in Tolstojs Anna Karenina. Zeitschrift für Slawistik. 50 

(2005), Heft 2, 175-198. 

 Komedija «Noev kovčeg» Andreja Platonova: Spor s liberalizmom. // «Strana filosofov» 

Andreja Platonova. Problemy tvorčestva. Vypusk 5, jubilejnyj, Red.-sost. N.V. Kornienko. 

Moskva 2003, 170-183. 

 Zum Epochenübergang vom Realismus in die Moderne: Korrelation von Metrisierung und 

Syntax bei Tolstoj und Belyj. Zeitschrift für Slavistik. Heft 1, 2003, 13-28.  

 Ėkfrasis i „demodalizacija“ vyskazyvanija (PDF). // Ėkfasis v russkoj literature. Pod 

redakciej Leonida Gellera. Moskva 2002, 23-30. 

 Realizovannaja metafora kak paradoksal’nyj argument. Peterburgskij sbornik. Vypusk 3. 

Paradoksy russkoj literatury. Sankt-Peterburg 2001, 54-66. 

 From Chekhov and Platonov to Prigov: The De-Modalizing of Proposition (PDF). Essays 

in Poetics. Journal of the Neo-Formalist Circle. 2001, No 26, 49-57. 

 Epifanija Bertrana Perri. // Osuščestvlennaja vozmožnost’: A. Platonov i XX vek. Po 

materialam III Meždunarodnych Platonovskich čtenij. Gl. red. E.I. Muščenko. Voronež 

2001, 127-139. 

 Alternativen zum Entwicklungsroman in Russland. // Heinz Hillmann/Peter Hühn. Der 

Entwicklungsroman in Europa und Übersee. Literarische Leseentwürfe der Neuzeit. 

Darmstadt 2001, 153-174. 

 „Čevengur“ i Roza Ljuksemburg. // «Strana filosofov» Andreja Platonova. Problemy 

tvorčestva. Vypusk 4, Red.-sost. N.V. Kornienko. Moskva 2000, 535-541. 

 Ot obščego k častnomu. Razvitie platonovskogo jazyka na fone sovetskoj jazykovoj 

politiki (na materiale rasskaza „Vozvraščenie“). // Tvorčestvo Andreja Platonova. 

Issledovanija i materialy. Kniga 2. Sankt-Peterburg 2000, 70-77. 

 Zabornost’ „Sčastlivoj Moskvy“ i rastvorenie nesobstvenno-prjamoj reči. // «Strana 

filosofov» Andreja Platonova: Problemy tvorčestva. Vypusk III., Red.-sost. N.V. 

Kornienko. Moskva 1999, 243-252. 

 Perevody irreal’no-real’nogo prostranstva romana „Čevengur“ (PDF). Russian Literature, 

XLVI-II, 1999, 171-184. 

 Am Heiligabend des Kommunismus. Zum 100. Geburtstag von Andrei Platonow. Neue 

Zürcher Zeitung, 1. September 1999, S. 65. 

 Subjektive Vereinnahmung von Sprache bei Pavel Vilikovský und Dmitrij Prigov (PDF). // 

Tracing Literary Postmodernism. University of Constantine the Philospher, Faculty of 

Humanities. Nitra, 1998, 85-94. 

 Uglossija – kosnojazyčie, ob“ektivnoe povestvovanie – skaz (K načalu romana 

„Čevengur“) (PDF). Slavica Helvetica. Band 58, 1998, 149-159. 

 Besprechung: Thomas Langerak. Andrej Platonov. Materialy dlja biografii 1899-1929gg. 

Amsterdam, 1995. Zeitschrift für Slavische Philologie. Band LVI (1997) Heft 2, 449-453. 

 Andrej Platonov in Bern. Der Bund, 12. 9. 1996. 

 „Epifanskie šljuzy“ A. Platonova. Filologičeskie zametki. Vypusk 4. Saransk, 1996, 3-5. 

 Zum historischen Autor A. Platonov (Christus- und Vatermotiv in den Voronežer Jahren). 

Wiener Slawistischer Almanach. Sonderband 41, 1996, 355-380. 

 A. Platonov: Vom Berg („Golubaja glubina“) über die Steppe („Čevengur“) in die Erde 

(„Kotlovan“). Svět literatury. Praha, 10, 1996, 1-27. 

https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-peterb-text.pdf
https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-ekfrasis.pdf
https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-checkhov-platonov.pdf
https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-perev-chev.pdf
https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-subjektive.pdf
https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-ugloss.pdf
https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-ugloss.pdf
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 Die Verwobenheit von Subjekt und Welt in Evgenij Zamjatins „Znamenie“ und Ivo 

Andrićs „Na Drini ćuprija“ (PDF). Slavica Helvetica, Schweizerische Beiträge zum XI. 

Internationalen Slavistenkongress in Bratislava 1993. Hrsg. von J.P. Locher. Band 42. 

Bern, Berlin…, 171-208. 

 Konstrukcija skaza. Zbornik Matice srpske za slavistiku. 38,1990, 59-74. 

 

 

SÜDSLAVISTISCHE AUFSÄTZE (ŠTOKAVISCH – BOSNISCH/KROATISCH/SERBISCH) 

 

 Gestank und Düfte in Meša Selimovićs Roman Tvrđava. (Südost-)Europa. Narrative der 

Bewegtheit. Festschrift zum 65. Geburtstag von Angela Richter. E. Kowollik, G. 

Lehmann-Carli, T. Petzer (Hg.) Berlin 2017. 131-148 

 Lazarevićev „Verter“ – diskrepancija između rezonovanja i opisivanja. // Dušan Ivanić. 

Ur. D. Bošković, D. Vukićević. Kragujevac 2016, 99-110. 

 Momčilo Nastasijević und der „Große Krieg“. Wort in die Zeit. Bulletin der deutschen 

Slavistik, Jahrgang 22, 2016, 109-112. 

 Dragoslav Mihailović kao pripovedač (po Valteru Benjaminu). // Naučni sastanak slavista 

u Vukove dane. 17.-20.IX 2015. Beograd 2016, 45/2, 379-390. 

 Dragoslav Mihailović u prevodu. // Komparativna književnost: teorija, tumačenja, 

perspektive. Priredile: A. Marčetić, Z. Bećanović Nikolić, V. Elez. Beograd 2016, 267-

279. 

 Interview von M. Danilović: Robert Hodel: Nastasiijević mi je postao blizak. Slovo 

ćirilovo. Godišnjak Biblioteke „Braća Nastasijević“,  2015, god. 12, br. 12, 47-53. 

 Pripovetka versus roman. Nikolaj Ljeskov i Dragoslav Mihailović kao pripovedači (po 

Valteru Benjaminu). Književni magazin, br. 169-174, jul-decembar 2015, 14-16. 

 Tematizacija Velikog rata kod Momčila Nastasijevića. // Naučni sastanak slavista u 

Vukove dane. 11.-14.9. 2014. Beograd 2015, 44/2, 17-29. 

 O koherenciji teksta u lirici (M. Crnjanski – Lirika Itake). // Miloš Crnjanski: Poezija i 

komentari. Zbornik radova. Novi Sad, Beograd 2014, 347-366. 

 Ivo Andrić: „Wesire und Konsuln“ – Il faut cultiver son jardin. Zeitschrift für Slawistik. 

2014, Bd. 59, Heft 2, 196-221. 

 Sind Flügel wohl…: Gedichte und Prosa. Rede anlässlich der Promotion. // Slovo ćirilovo. 

Godišnjak Biblioteke „Braća Nastasijević“, 2013, god. 10, br. 10, 42-45. 

 Dositejeva basna „Kurjak i jagnje“ (u kontekstu njegovog doba) // Dositej u srpskoj istoriji 

i kulturi. Zbornik radova. Meždunarodni naučni skup. Urednik Dušan Ivanić. Beograd 

2013, 107-130. 

 Motiv incesta i njegova funkcija u Nastasijevićevoj poeziji Sedam lirskih krugova. // 

Naučni sastanak slavista u Vukove dane. 12.-14.9. 2012. Beograd 2013, 42/2, 693-707. 

 Sedmi brat. Misli o promenjlivoj recepciji u dva politička konteksta. // Književni magazin. 

Broj 142-143, god XIII, april-maj 2013. god., 14-16. 

 O kriterijumima kodifikacije nacionalnih kanona književnosti. // B. Zieliński, E. Szperlik. 

Południowosłowiańskie sąsiedztwo. Sławistyka i komparatystyka dzisaj. Poznań 2012, 91-

97. 

 Andrić i socijalno pitanje. // Ivo Andrić – 50 godina kasnije. Ur. Zdenko Lešić, Ferida 

Duraković. Sarajevo 2012, 27-38. 

 Polje kulture. Sa Robertom Hodelom razgovarao Mileta Aćimović Ivkov. // Književni 

magazin. Broj 124-125, godina XI, oktobar-novembar 2011. god., s.8-10. 

https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-subjektive.pdf
https://www.slm.uni-hamburg.de/slavistik/personen/hodel/downloads/hodel-subjektive.pdf


 6 

 Der siebte Bruder (Gedanken zu einer sich verändernden Rezeption in zwei politischen 

Kontexten). Rubrik: Wort in der Zeit. Bulletin der deutschen Slavistik. Jahrgang 17, 2011, 

93-96. 

 O internacionalnoj recepciji i prevodljivosti Dragoslava Mihailovića. // Tvorci srpskog 

književnog jezika. Zbornik radova. (Ur. Vesna Matović, Miodrag Maticki). Beograd 2011, 

267-276. 

 O funkciji divergencija u Prokletoj avliji. // Jezik, književnost, kultura. Novici Petkoviću u 

spomen. Ur. Jovan Delić, Aleksandar Jovanović. Beograd 2011, 571-594. 

 Matavulj: Bakonja fra Brne – struktura pripovedanja // Simo Matavulj – delo u vremenu: 

zbornik radova sa međunarodnog skupa „Književno delo Sime Matavulja“. Ur. Dušan 

Ivanić, Dragana Vukićević. Beograd 2011, 9-30. 

 Muslimanski podtekst u Tvrđavi. // Meša Selimović. Dijalog s vremenom na razmeđi 

svjetova (ur. Sava Anđelković i Paul-Louis Thomas). Sarajevo 2011, 126-141. 

 Der „štokavische“ Sprachraum zwischen Regionalismus und Globalisierung. // G. Ressel, 

S. Ressel (Hg.) Vom Umgang mit Geschehenem. Frankfurt/.M. ... 2011, 45-57. 

 Imperijalni okviri (srpske) književnosti – slučaj Meše Selimovića. // Imperijalni okviri 

književnosti i kulture. Ogovorni urednik Dragan Bošković. Kragujevac 2010, 9-18. 

 Više sam voleo da slušam nego da pripovedam. Razgovor Dragoslava Mihailovića sa dr 

Robertom Hodelom // Dragoslav Mihailović. Put po neprohodi. Zbornik. Beograd 2010, 

41-65. 

 Funkcija mirisa u Selimovićevom romanu Tvrđava. // Književno djelo Meše Selimovića. 

Sarajevo 2010, 135-147. 

 Ion und die Literaturwissenschaft heute (Essay) // Folklor, poetika, književna periodika. 

Zbornik radova posvećen Miodragu Matickom. Beograd 2010, 515-529 (deutsch und in 

serbischer Übersetzung) 

 Vladimir Pištalo: Manifesti. Ein Rückblick. U čast Pera Jakobsona. Zbornik radova. 

Beograd 2010, 481-490. 

 Intervju: Dragoslav Mihailović – Više sam voleo da slušam nego sam da pripovedam. 

Koraci. Kragujevac. 11-12.2009, 191-205. 

 Intervju: Dragoslav Mihailović – Trpimo teror gorštaka. NIN. br. 3070, 29.10. 09, 52-54. 
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